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AnHortanus. [IpencraBieHbl pe3ylabTaThl CPAaBHEHHS JEKCHYECKUX OCOOEHHOCTEH pyc-
CKO pedun 4eThIpex TPy HHPOPMAHTOB: 1) B3POCIBIX PYCCKO-HEMENKUX OWIMHTBOB B BO3-
pacte 35-50 net, nepecenuBiuxcs B ['epmanuro B 1990-2010-x rr.; 2) ux neTeil B Bo3pacrte
10-15 ner, ponuBimxcst B ['epManuu wiu npuObIBIIMX B ['epMaHUI0 B paHHEM BO3pacTe;
3) B3pOCIBIX MOHOJMHTBOB B Bo3pacte 35-50 ser, npoxxkuBaromux B CaHkT-IlerepOypre;
4) ux nereit B Bo3pacte 10—15 yreT. AKTyaJIbHOCTb UCCIICIOBaHUS O0YCIIOBJICHA, C OJHOH CTO-
POHBI, BXKHOCTBIO M3YUCHUSI COCTOSIHHS PYCCKOTO SI3BIKA B CEMBIX POCCUICKUX COOTEUECTBEH-
HHUKOB, TIPO>KUBAIOIIHX 33 PYOSKOM, €ro COXpAaHEHHUS M Pa3BUTHS, C IPYTOd — HEOOXOUMOCTHIO
MIOTIONTHEHUS CYIIECTBYIOMNX TAHHBIX O PEYEBOM pPa3BUTHU OMIIMHTBOB HOBBIMH (DaKTamH.
Lens uccnenoBaHus — CpaBHEHHE JTEKCHUECKUX OCOOCHHOCTEH PyCCKOM pedr ABYyX MOKOIEHHH
OunMHrBOB B ['epMaHuK ¥ MOHOJIMHTBOB B Poccuu. Martepranom HCCieJOBaHUS TTOCITY KUK
TPAHCKPHINTHI 3aMCe paccKa3zoB M0 KapTUHKaM M3 KHUTH M. Maitepa «Jlsarymika, rie Te1?».
B kauecTBe MeTOI0B NPUMEHSIIMCH HAOIIOEHUE, CUCTEMATH3allUsl U CTaTUCTUYecKas oOpa-
0O0TKa JaHHBIX, CpaBHEHHE, KOJIMYECTBEHHAs W KauyeCTBEHHAs MHTEpIpeTalus NaHHBIX. Bbl-
SIBIICHA CPEIHSSI AOJIS OTKIIOHEHHH OT JEKCHYECKMX HOPM B paccKka3ax WH(POPMAHTOB, B TOM
YHCIIE JIOIM 3aMEH CIIOBA, IPOIYCKOB CJIOB M BCTABOK JIMIIHUX ciI0B. OmpeseneHbl BUIbl 3aMeH
CJIOBa, UX MPOLIEHTHOE COOTHOIIEHHUE, (PaKTOPBI, 00YCIOBINBAIOIINE UX MOSBICHHUE. Y CTaHOBIIE-
HO CXOJICTBO OTKJIOHCHHII OT JIEKCHYECKHX HOPM B peuH AeTel (OMIMHTBOB M MOHOJIMHIBOB),
00yCJIOBJIEHHOE JICHCTBHEM OOIIMX 3aKOHOB PEUEBOT0 pa3BHUTHA. CleniaH BHIBOJ 00 OTHOCHUTEIb-
HO CTaOMIIBHOM COCTOSTHUH JIGKCHYIECKOM CHCTEMbI PYCCKOTO sI3bIKa B Auacmope (o kpaiiHeit
Mepe B JIBYX HCCIIEyEeMbIX TPYIIax PyCCKO-HEMEIKUX OMJIMHIBOB) M O €€ CXOJICTBE C JICKCH-
YeCKOW CUCTEMOM MOHONMHIBOB. OTHENIbHbIE YUACTKH JIEKCUUECKONH CUCTEMBI PYCCKOTO S3bIKa
neTei-ounuHreoB 10—15 et moasepratoTcsi UISMEHEHUSM, KOTOpbIE TeM He MEHee He Hapy-
IIAIOT €€ IIeJIOCTHOCTE.
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BeBepneHune

OpnHoil U3 33134 Uccael0BaHUN OMJIMHIBU3MA SIBIISIETCS M3Y4YE€HHE COCTOS-
HUS PYCCKOTO SI3bIKAa B CEMBSIX COOTEUYECTBEHHUKOB, MTPOKUBAIOIINX 32 PyOEKOM,
MIPOrHO3UPOBAHME €r0 COXpPaHEHUs U pa3BUTHS. BakHeimum mnokasatenem co-
CTOSTHUSI PYCCKOTO SI3bIKa SIBIISICTCSI COXpAaHEHNE WIIH U3MEHEHHUE €T0 JIGKCHYEeCKO-
IO COCTaBa, YTO U 00YCJIOBIMBAET aKTyaJbHOCTh M3YyUEHUS JIEKCUYECKHX 0COOEH-
HOCTEW PyCCKOM peyu OUIMHIBOB.

[Tox nexcruyeckuMu OCOOEHHOCTSIMU peUr IOHUMAIOTCS! OTKJIOHEHUS OT JIEKCH-
YEeCKUX HOPM JIUTEPaTypHOTO si3blKa (M3MEHEeHUsI, Moan(dUKaLuu, TpaHchopmaluy,
HEKaHOHUYECKHE JIEKCHYeCKHe (DOpMBI), SBIISIOLIMECS OCHOBHBIM OOBEKTOM IKC-
MEPUMEHTAJIbHBIX JJUHIBUCTUYECKUX UccienoBanuil. B nocnennue 20 jieT BHUMA-
HUE CIELUAINCTOB B 00JaCTH OWJIMHIBM3MA Yallle BCEro HAlpaBJIEHO HA HU3yde-
HUE JIEKCUUECKIX 0COOCHHOCTEH yHAC/IeJ0BaHHOTO pycckoro si3bika (Anstatt, 2010,
Pavlenko, Malt, 2011; Gagarina et al., 2014; Brehmer et al., 2016; Gagarina,
Klassert, 2018; Makarova, Terekhova, 2020; Czapka et al., 2021 u ap.). Hocure-
M yHaclienoBaHHOTo si3bika (heritage speakers) — 3To paHHHE OWIIMHIBBI, KOTO-
peie oBnaaenu 3tuM sa3blkoM (L1) u si3pikom GonprmucTBa (L2) mubo onHOBpe-
MEHHO, JTH0O MOCIIEI0BATENbHO B PAHHEM JIETCTBE (MIPUMEPHO B BO3pacTe 0 5 JIeT),
HO JUTSI KOTOPBIX B KaKO-TO MOMEHT L2 CTaHOBHUTCS OCHOBHBIM, TOMUHUPYIOIIAM
s3pikoM (Polinsky, Kagan, 2007: 368; Benmamoun et al., 2013: 133). K ux uncny
OTHOCSATCSI IETH PYCCKOS3BIYHBIX YMUTPAHTOB, POJIUBIIHECS B 3apYOCIKHBIX CTpa-
HaX WU MPUOBIBIIUE B 3TU CTPaHbI B pAHHEM JIETCTBE.

Cpenu nccineoBaHui JIEKCUKHA HOCUTEIIEH YHACIEA0BAHHOTO S3bIKAa MOXKHO
BBIENTUTH PabOThl, B KOTOPBIX PacCMAaTPUBAIOTCA M3MEHEHHUS B UX MEHTAIbHOM
JIEKCHKOHE TIOJ] BJIMSTHIEM BTOPOTO SI3bIKa, HAIIPUMEDP M3MEHEHUS TPECTaBICHAN
o cuneM u romyoom nBerax (Pavlenko et al., 2017) nimm o npeamerax pycckoit
kyxuu (Pavlenko, Malt, 2011), 3aBrcumMocTh BepOaJIbHON KPAaTKOBPEMEHHOM Ia-
MATH M 00BbEMa CIOBAPHOIO 3amaca JeTel OT XapakTepa UX JBYSA3BIYMSA U COLU-
abHO-9KOHOMHYeCKoro cratyca cembu (Meir, Armon-Lotem, 2017), BiusHue Ha
pa3BUTHE UX CIOBApHOTO 3araca pa3IUYHBIX (PaKTOPOB: XPOHOJIOTHYECKOTO BO3-
pacra, mona u oobema unmyTa (Gagarina, Klassert, 2018), mepeBoaa co BTroporo
s3pika (Jouravlev, Jared, 2020), pasHoBugHOCTEl cemelinoro obmenust (Czapka
etal., 2021) u T. 1.

Crneunduka JeKCUKN HOCUTENIEH YHACTIEJOBAaHHOTO S3bIKA BBIBIIACTCS B X0/
CpaBHHUTENBHBIX HccieqoBaHuil. Cpeau HUX HauOojee OMU3KUM MO TeMaTHKe
K Halei paboTe sBIseTCsS M3yYeHHEe KOTHUTHBHBIX CTPATETHi PyCCKO-HEMEUKHX
OWJIMHTBOB IMPH PEIICHUHU JIEKCUYECKUX MPOOJIEM B PYCCKOM SI3bIKE, OCYIIECTB-
nennoe T. Aumrart (Anstatt, 2010). B xozme 3Toro ucciieZioBaHus aHATU3UPOBA-
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JMCh paccKasbl MO0 KapTUHKaM |2 OMIMHTBOB-IOMIKOJLHUKOB 4—6 JIEeT, MpHUOBIB-
mux B ['epmanuio B Bo3pacte oT 0 g0 2 ner, 12 MoHonuHrBOB 4—6 et u 12 6u-
JMHIBOB-CTapuIeKIacCHUKOB 14—18 ner, mpuObiBmux B ['epmanHuio B Bo3pacTte
ot 0 1o 12 ner. B xauecTBe CTUMYJIBHOIO MaTepuaja UCIOJIb30BaIUCh KAPTUHKU
u3 kuuru M. Maitepa «Jlarymka, rae Tei?»l. DTa kHura, HasbiBaeMas Takxke
frogstory, conep>kuT 24 KapTUHKH, OMMCHIBAIOIIUE TOX0XKICHUS MaJIbYlKa U €ro
co0aku, KOTOpbIE OTIIPABUIIMCH Pa3bICKUBATh YOEKABIIYIO OT HUX JIATYLIKY.

B pabore T. AHIITATT CpaBHUBAIMCHh KOTHUTUBHBIE CTPATEIMU B PYCCKHX
1 HEMELIKMX paccKa3ax CTaplEKJIACCHUKOB, B PyCCKUX paccKa3aX MOHOJIMHIBAJIb-
HBIX U OWJIMHIBaJbHBIX JOIIKOJIBHHUKOB, B PYCCKHX PAacCKa3ax OMIMHIBaJIbHBIX
JIOLIKOJIBHUKOB M CTaplLUEKJIACCHUKOB. B Xoze MccienoBaHusl yCTaHOBIIEHO, YTO
B CUTYyallUsX, Korjga OWJIMHIB HE MOXET HalWTU HYXKHOE CJIOBO, OH HCIIOJb3YET
BepOaJIbHbIE MIOJICTAHOBKU U3 TOTO fA3bIKA, HA KOTOPOM BEIETCS pa3roBop (mepu-
(bpa3bl, THIEPOHUMBI, KOTUIIOHUMBI M JIp.), TIOJICTAHOBKH U3 BTOPOTO S3bIKA HH-
(opmaHTa, OKKa3HMOHAIM3MBI, IEPEKII0UYEHUE KOJIOB, HEBEpOAJIbHBIE CTPATETHH,
obparieHre 3a MOMOIIBIO K cobecennuky, crparerun ykmonenus (Anstatt, 2010:
235-237). B KOHTEKCTE HACTOSIIIETO MCCIICIOBAHUS HAUOOJIBIINI HHTEPEC MPEeI-
CTaBISIOT onucaHHble B padote T. AHmTaTrT BepOanbHbIe MOJICTAHOBKU U OKKa3HU-
oHanu3Mbl. Kpome TOro, BaskHbI U JJaHHBIE O TOM, KaKH€ KOTHUTHBHbIE CTPaTErHu
Yalle BCEro UCIOJb3YIOT JOMIKOJBHUKHA U CTAPLICKIACCHUKH IIPU PEIICHUN JIEK-
CHUYECKHUX MPOOIEM B PYCCKOM SI3BIKE.

CpaBHeHUE peyH pa3HbIX OKOJIEHUI HOCUTENEeH yHacIe10BaHHOIO PYCCKO-
IO s3bIKa OCYIIECTBIIAETCS U B IPYTUX paboTax, OJJHAKO IMOKA MAJIO UCCIET0BaHbI
JEKCHYECKHEe 0COOEHHOCTH PYCCKOM peYd PYyCCKO-HEMEUKHX OMIMHTBOB I'epma-
HUU TIOAPOCTKOBOTO Bo3pacrta (10—15 ner). He ocymecTBisuioch UX CpaBHEHHE
C JIEKCHMYECKUMHU OCOOEHHOCTSIMM PEeYd MX POAUTENIeH M ONM3KUX MO BO3PACTY
MOHOJIMHIBOB, IpoxuBatoux B Poccun. Takum oOpa3oM, akTyallbHOCTh HACTO-
SIIET0 UCCIIE0BaHUS 00YCIIOBIIEHA HE TOJIBKO COLMATIBHBIMU (hPaKTOpPaMH, HO U T10-
TPeOHOCTHIO IOMOJHUTh CYIIECTBYIOIINE 3HAHUS O SI3bIKE OUIIMHIBOB HOBBIMHU
JTAaHHBIMHU.

Ileab uccne0BaHUs — CPABHEHUE JIEKCHUECKUX OCOOEHHOCTEH pyCCKOM peun
JIBYX TOKOJICHUH OMIMHIBOB B ['epmMaHny U MOHOJIMHIBOB B Poccuu.

M aTepuvanbl U MeTOAbl

Marepuanom uccienoBanus, kak U B padore T. AHIITATT, MOCTYKUIN TPaH-
CKpUIITHI 3alMcel paccka3oB MH(OPMAHTOB MO KapTUHKaM K3 kKHUrH M. Maiiepa
«Jlaryuika, rie TeI?»%. Pacckassl GHIMHTBOB ObLTH 3amucansl B 2021 u B 2023 rr.
B I. boxyme (I'epmanus, 3eminst CeBepHbiii Peitn — Bectdanus), pacckasbl MOHO-
aunreoB B 2022 r. B Cankr-IlerepOypre. Kpome Toro, B kauecTBe Marepuana uc-
CJIEZIOBAHUS MCIIOJIb30BAIMCH TPAHCKPHIITHI 3aIMCEH UHTEPBBIO C HHPOPMAHTAMH
U QHKETBI, CofieprKallie HeOOXO0IUMBbIE TSl UCCIIEJOBAHMS COLIMOJIOTNYECKUE TaHHbIE.

B xone peanuzanuy ykazaHHOM LI€NM BBIABISUIMCH U CPAaBHUBAJIMCH JIEKCHUYE-
CKHE€ OCOOEHHOCTH PYCCKOW peur 4eThIpeX TpyIi HMHPOPMAHTOB: 1) B3POCIBIX

1 Mayer M. Frog, where are you? New York : Penguin Young Readers Group, 1969.
2 Tam xe.
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pyccKo-HeMeIKuX OWIMHTBOB B Bo3pacTe 35-50 ner, nepecenusiimxcs B ['epmanuio
B 1990-2010-x rr.; 2) ux nereit B Bo3pacre 10—15 net, poausmuxcs B ['epmanuu
wiu npuObBIIMX B ['epMaHuio B paHHeM Bo3pacte; 3) B3pOCIBbIX MOHOJUHIBOB
B Bo3pacte 35-50 ner, npoxuBaromux B Cankt-IlerepOypre; 4) ux nereir B BO3-
pacte 10-15 ner.

B nepBoii rpynme 22 uyenoBeka (17 KeHIIUH U 5 MYXUWH), paHee MPOKH-
BaBmmx B Poccuu (13), Ha Ykpaune (8), B benopyccuu (1). Onun npubsuiu B 'ep-
MaHu0 B Bo3pacTe 23-36 ner u HaxonsaTcsa Tam OT 7 mo 18 ner. buiamHrBbI-
POAMTENN UMEIOT BhICIIEe 00pa30BaHKe, BIAICIOT PYCCKUM M HEMELIKUM SI3bIKAMH.

Bo Bropoii rpymre 26 genosek (13 meBouek u 13 manmpunkoB). 13 Hux 21 de-
JoBeK poauiuck B ['epmanuu, B 3emsie CeBepHbiii Peitn — Bectdanus, 5 genmoBek
npubbLM B ['epManuio B 10mKoIbHOM Bo3pacte (0T 1 1o 7 net). bununrsel-getu
BJIQJICIOT PYCCKUM M HEMELKHM SI3bIKaMH, 00y4aroTCsi B HEMEIKUX TMMHAa3usiXx,
M3YYaroT aHIJIMIUCKUN S3BIK.

3anucu B I'epMaHuu NPOBOJMIUCH CPEAM YYAIIMXCs, MMOCELIAIoIuX CyO-
O0THHUE U BOCKPECHBIE PYCCKUE LIKOJIbI, U UX POAUTENEH, TO €CTh 00CiIeI0BaIach
IpyMIa JIML, He TOJIbKO OOLIAIOIIMXCS HA PYCCKOM SI3bIKE, HO M 3aMHTEPECOBaH-
HBIX B €70 COXPaHEHUHU.

B tperneil rpynmne 19 uenosek (14 xeHmuH u 5 MyxuuH). 13 Hux 13 yeno-
Bek poauiuck B Cankrt-IletepOypre, 3 — B Cubupwu, 1 — B Kapenuu, 1 — B Huke-
ropozackoit obmactu u 1 — B Kazaxcrane. Briciiee oOpazoBanue umeror 18 uH-
¢dbopmanTOB, cpennee cnenuainbHoe — 1. [loMumo pycckoro B omnpeneneHHON
CTETIEHH BJIAJICIOT AHTJIMICKUM sI3bIKOM 18 denoBek, | MHOCTpaHHBIMU S3bIKAMHU
He Buaneer. Kpome Toro, 5 mHGOPMAHTOB H3ydalOT NATCKHH, HUTAIbSHCKUH,
HEMEUKUH, TypelKui, ppaHIly3CKUi, IBEICKUN SA3bIKH WM YK€ BIAJCIOT UMH.

B dgerBeproii rpymnme 23 venoBeka (12 neBouek u 11 mMampumkoB). U3 HUX
22 4genoBeka poaunuch B Cankr-IlerepOypre u ero mpuropogax u 1 — B Apxan-
resibckoit obnactu. Bee nHdopMaHThI B 3TOM Tpymnme o0y4yaroTcsi B pOCCHICKUX
o01eo0pa3oBaTesIbHBIX MIKosIax. M3 HuX 22 yenoBeka B pa3HOM CTENEHU BIAJCIOT
AHTJIMICKUM A3BIKOM, | MHOCTpaHHBIMHU s3bIKaMHM He Biazaeer. M3 22 4yenmosek
4 w3ydaroT ele OJWH WHOCTPAHHBIA fA3BIK: UCHAHCKUM, (PaHIy3CKHA WU He-
MEILIKHH.

Bcem undopmanTam Obutu mpucBoeHs! mH@pel: BP — OunuHrB-poauTes,
b/l — 6ununre-pebenok, MP — moHonuure-poaurens, M/ — MOHOJIMHIB-peOEHOK
U HOMEpa ceMel B COOTBETCTBUHM C IOCIENOBATEIbHOCThIO MX 3amucell. Ecimu
B HKCIEPUMEHTE yYacCTBOBAJIM J[Ba POJIUTENS M3 OJHOM CEeMbU WM JBa peOeHKa,
TO ATO TAaKXKe OTpaxkasoch B mmdpe, Hanpumep: b/1-16-1, B/1-16-2.

B mpornecce uccnenoBaHus HCHOIb30BATMCH METOJbl KOMIUIEKCHOIO CO-
LMOJIMHIBUCTUUYECKOTO aHaJN3a, BKJIIOYABIINE HAOJI0/IeHUE (BBISBISUIUCH U BbI-
MUCBIBAIUCH OTKJIIOHEHUS OT JIEKCHYECKMX HOPM B TPAHCKPHUNTAX MHPOPMAHTOB),
CUCTEMATHU3alMIO JaHHBIX (YCTaHABJIMBAJIACh THUIIOJOTHS OTKIOHEHHH OT HOpM),
CTaTUCTHYECKYI0 00pabOTKy JaHHBIX (YCTaHaBIMBAJIACch J0JI Ka)XJOro THIA OT-
KJIOHEHMH OT HOPM B TpaHCKpunTax MH(OpMaHTOB, Ipu 3ToM 3a 100 % npunu-
Majoch o0IIee KOJIMYECTBO CJIOB B TPAHCKPHUIITE, M CpeAHEE 3HAYCHHE aHHOI'O
TUMA OTKJIOHEHHWH B TPOIEHTaX B KaXIOW M3 YEThIpeX rpynn HHPOPMAaHTOB),
CpaBHEHHE (CPaBHUBAINCH CPEAHNE 3HAUECHUS KaXKJI0TO TUIA OTKIOHEHUH B TPyII-
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Imax I/IH(l)OpMaHTOB), KOJIMYCCTBCHHYIO U KAYCCTBCHHYIO MHTCPIPCTALIMIO JAHHBIX
(0OBSICHSIIOCH COOTHOILICHHE CPETHUX 3HAUCHHH KXKIOr0 THIIA OTKIIOHEHHI B TPyII-
nax WH(GOPMaHTOB, YCTAaHABIMBAINCH U HHTEPIPETUPOBAIHNCH IPUYHHBI TTOSBIIC-
HUS KaXXKJOr0 THIIa OTKJIOHEHUI).

OObeKTaMH aHajin3a B TPAHCKPHUIITaAX CIYXHUJIUW OTKIOHCHHA OT JICKCHYC-
CKUX HOPM PYCCKOTO sI3bIKa (TO, YTO B JIMHI'BOJUJAKTUKE U TEOPHH KYJIBTYpbI pe-
Y HA3bIBAIOT OIIMOKAMH CJIOBOYNOTpEOJICHHUs). DTO Pa3iUYHOrO poja 3aMEHbBI
TpeOyeMoro clioBa JIPyTUM CJIOBOM WJIM TNepudpa3oM, OTCyTCTBHE TPeOyeMoro
cJloBa (HyJieBas 3aMeHa), BCTaBKa U30bITOUYHOTO CI0Ba. B 3T0 4ncino BKIIOYAIUCH
Y 3aMEHBI CJI0Ba HECYIIECTBYIOLUINM CIOBOM, YaCTO MOCTPOCHHBIM MO U3BECTHOMN
nH(OPMaHTy C€I0BOOOpa30BaTENIbHON MOJAENU (B JIMHIBOJAUJAKTUKE OHM MHOTAA
KBAIM(ULUPYIOTCA Kak clIoBoOoOpa3zoBaTesibHble omnOku). I[Ipu 3TOM 3amMeHbI
CIIy’K€OHBIX CJIOB, HAIIPHUMEP MPEAJIOTOB U COI030B, HE YUUTHIBAIUCH, TAK KaK OHH
pacCMaTpUBAIMCE KaK OTKIIOHCHHSA OT I'paMMAaTHYCCKHUX HOPM. Bce orxionenns
OT JIEKCMYECKUX HOPM PAacCMAaTPUBAIUCH HE TOJIKO KaK pPe3yJbTaT KOMMYHHUKa-
TUBHBIX CTPATETUI TOBOPSILUX, HO M KaK pe3yJIbTaT S36IKOBOTO IIepeHoCca.

PesynbTaThbl

Cpennee KOJINYECTBO OTKIOHEHUHN OT JIEKCMYECKMX HOPM B PYCCKOH peun
JIBYX IOKOJICHU OMJIMHIBOB U MOHOJIMHIBOB HE MpeBbIiaeT 2,72 %, npuyem Io-
NOOHBIE OTKJIOHEHUSI XapaKTEpHbI JUIsl PeUd KaKk OMJIMHIBOB, TaK U MOHOJIMHTBOB.
OTO CBUIETENBCTBYET, B YACTHOCTH, O COXPAHEHUH JIEKCUYECKON CHCTEMBI PYCCKO-
ro sA3blka B ['epmanuy, 1o xpaiHel Mepe B JIBYX HCCIELYEMBIX IpyMIax pyccKo-
HEMEIKHUX OUIIMHTBOB.

[TonydeHHble 1aHHbBIE TTO3BOJISET MOJITBEPANUTH JIBE OOIINE 3aKOHOMEPHOCTH,
ONMCaHHbIe B paboTax MO OMJIMHTBU3MY: a) KOJMYECTBO OTKIOHEHUH OT HOPM
B peuu jJeTeit Ooblie, YeM B peUYH B3pOCIIbIX; 0) KOJIMYECTBO OTKJIOHEHUI OT HOPM
B peun OMJIMHIBOB OOJIbIIE, YeM B PeYd MOHOJMHIBOB. OHU OOBSCHSIOTCS TEM,
YTO OWMJIMHIBBI, HAXOSAIINECS BHE PYCCKOM SI3BIKOBOM CpEbl, IOJIy4a0T MEHBIIIE
A3BIKOBOTO MHIyTa, YeM MOHOJMHIBHI B Poccun. Kpome Toro, peus B3pocibix
MH(POPMAHTOB, OOJIbINIAs YACTh KOTOPHIX MMEET BhICIIEe 00pa3oBaHHUE U, COOTBET-
CTBEHHO, BJIaJICET JUTEPATYPHbIMU HOPMaMHU, COEP)KUT MEHbIIIE OTKIOHEHUN OT
3TUX HOPM, YEM peUb JETEM.

Cpenu OTKIOHEHMH OT JIGKCHYECKMX HOPM B peud Kak OWJIMHTBOB, TaK
1 MOHOJIMHTBOB BBISBJIEHBI IIPOCTOPEYHBIE CJIOBA, YTO CIIELUAIbHO HE paccMmar-
pUBaeTCs B MPEAbLAYLINX HCCIIEIOBAaHUAX JIEKCUYECKUX OCOOEHHOCTEH peun Ou-
auHrBoB. [IpocTopeunslie cioBa B OONbBIICH CTENEHH XapaKTepHBI IS peud Jie-
Tel, HO BCTPEYAIOTCsl U B PEUYU B3pOCIBIX, IIPU 3TOM HX JI0JI1 B pacckasax JeTeil
Oosee, ueM B 4 pa3a NPEBBILIAET JOJIIO TAKUX XKE CIOB B PaCCKa3ax B3pOCIbIX.

Jlo71st MpOCTOPEUHBIX CIIOB B paccka3ax OWJIMHTBOB MOYTH B 1,5 pasa Bhlle,
4eM B paccKa3zax MOHOJIMHIBOB. PacmpocTpaHeHue pycckoro npocropeuus B ['ep-
MaHHM OOBSCHAETCS TE€M, YTO OHO XapaKTEPHO A HEO(PHIMAIBbHBIX CUTyalUi
OOILIEeHNS, B KOTOPBIX OMJIMHIBBI M UCTIONIB3YIOT PYCCKUH SI3BIK, TOTA KaK UX O(UIH-
abHOE OOIIEHNE OCYLIECTBIAETCA HAa HeMeIKoM si3bike. B Poccnu ke odurmans-
HO€ OOIIEHHE OCYLIECTBISIETCSA Ha JIUTEPATyPHOM PYCCKOM fA3BIKE, YTO U CHOCO0-
CTBYET €ro OoJblIel paclpoOCTPaHEHHOCTH M 3aKPEIJICHUIO B PEYM B3POCIBIX.
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[IpocTopeunsie cIOBa B peud OWJIMHTBOB CBHJICTEIBCTBYIOT HE 00 M3MEHEHUSIX
B HX PYCCKOM S3bIKE, a, HA00OPOT, O COXPAaHEHUH PYCCKOTO SI3bIKa B yCIOBUSX
JIAACTIOPHI.

Bunpl npyrux 3ameH BO MHOTOM COBIIQJIalOT C THIOJOTHEH BEpOATbHBIX
noactaHoBok T. Axnmrarr. Cpeau HUX OTMEUEHbI 3aMEHbI KOTUIIOHUMAaMHU, THUIIe-
poHuMaMu, nepudpazamu, OKKa3HMOHATU3MAMHU U TPSIMBIMH 3aUMCTBOBAHUSIMHU.
Yame Bcero BCTPEYarOTCs 3aMEHbl KOTUIIOHUMAaMHM, OCYILECTBIISIEMbIE MO BIIMS-
HHEM HEMEUKOTO S3bIKa, MPUYEM, KaK MTPABUIIO, 3aMEHSIOTCS CJI0BA, HE BXOSIIINE
B aKTHUBHBIHN CIIOBaph HH(POPMAHTOB WIIM HE3HAKOMBIEC HM.

OGcyxaeHune

B xoxme uccnenoBanus aHanu3 JEKCUYECKHX OCOOCHHOCTEH peuu JBYX IO-
KOJIEHUH PYCCKO-HEMEIKHX OUITMHTBOB U PYCCKUX MOHOJIMHTBOB MPOXOJIUJ B JIBA
stana. Ha nmepBom sTane onpenensiaioch KOJIMYECTBO OTKIOHEHUH OT IEKCUUYECKUX
HOPM B Ka)XJIOM TPAHCKPHUIITE U ONPEACIISIIOCh KOJUYECTBO 3aMEH M IPOITyCKOB
CJIOB, a TAaK)K€ BCTABOK JIMIIHUX CJIOB. Pe3ynbTarhl 3TOro 3Tama mpeacTaBiCHb
B Ta0i. 1.

Tabnuua 1
Jlekcnyeckue oco6eHHOCTU PYCCKOM peyn YyeTbipex rpynn MHpopmMaHToB,
cpepHue 3HadYeHus, %
KaTteropus unpopmaHToB
Jlekcuka BunuHresl- | BunuHresl- | MOHONMHIBbLI- MOHONUNHIBbI-
poautenu AeTn poauTenun Aetn
CooTBeTCcTBYIOLLLASA HOpMaM 99,04 97,28 99,14 98,18
He cooTBeTCTBYIOWAA HOPMaM: 0,96 2,72 0,86 1,82
— 3aMeHbl CNoB 0,73 2,60 0,26 1,30
— NPOMNYCKN CNOB 0,13 0,10 0,03 0,05
— BCTaBKU NIULLIHUX CNIOB 0,10 0,02 0,57 0,47

AHanu3 JaHHBIX MOKa3all, YTO OTKJIOHEHHS OT JEKCUYECKHMX HOPM HMEIOT
MECTO BO BCEX YEThIpEX IpyImax MHPOPMAHTOB, XOTS UX MHIWBHUIyalbHOE pac-
IIpEIETICHUE Pa3IMYHO: B psAJE TPAHCKPHUIITOB HE OTMEYEHO HU OJHOIO OTKJIOHE-
HUA OT JIEKCMYECKUX HOpM. B pacckazax neredl OTKIIOHEHHWH OT JIEKCHYECKHX
HOpPM B IIEJIOM OOJbllle, YeM B peud pojauTeneil: B peud OMIMHIBOB B 2,8 pa3,
B pe4s MOHOJIMHTBOB — B 2,1 pa3a. 910 00yCIIOBIEHO TEM, UTO JEKCUUYECKHE HOP-
MBI B p€4H JETEH €lIe HE YCTOSIIMCH U MTOIBEPKEHBI PA3INYHBIM BIUSHUAM.

CpenHee KOJMYECTBO OTKJIOHEHUM OT JIEKCMUECKHMX HOPM B pacckasax
B3pOCIBIX OMJIMHTBOB U MOHOJIMHTBOB NPUMEPHO OJMHaKoBoe — He Ooznee 1 %.
DTO 03HAYaeT, 4TO pyccKas pedb B3POCIBIX OMJIMHIBOB, BHIPOCHIMX U TOITYYUBIINX
o0pa3oBaHNe HAa POJUHE, B IEKCHUYECKOM OTHOIICHUHU HE MpeTepIesnia CyniecTBEH-
HbIX U3MeHeHul B ['epmanuu. C 1pyroil CTOpOHBI, CpeIHEE KOJTUYECTBO OTKJIOHE-
HUH OT JIEKCHYECKUX HOPM B pacckazax JeTeil OMIMHrBoB B 1,5 pasa mpeBbimiaer
KOJIMYECTBO OTKJIOHEHMI B paccKa3ax JeTel-MOHOJIMHTBOB, UTO SIBJIAETCS ITOKa-
3aTesIeM U3MEHEHUM, KOTOPBIE UCTIBITHIBAET UX PEYb B YCIOBUAX JUACIIOPHI.

Hecmotps Ha TO, 4TO TaHHBIE 00 OTKIOHEHUSX OT HOPM OTJIMYAIOTCS B peuu
pa3HbIX UHPOPMAHTOB, MOJTYYEHHBIH MaTepHai B 1I€JIOM MO3BOJISIECT NOATBEPAUTD
JBe o0IMe 3aKOHOMEPHOCTH, ONMHMCAaHHBbIC B paboTax mo OmnuHTrBH3MY (Bylund,
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2009; Montrul, 2008 u ap.): a) KOJMYECTBO OTKIOHCHHIA OT HOPM B PEUU JCTCH
OoJIblIIe, YeM B peYH B3POCIBIX; 0) KOJMUYECTBO OTKIOHCHHUH OT HOPM B pedH Ou-
JMHTBOB OOJIbIIIE, YEM B PEYH MOHOJIMHTBOB.

Bo Bcex ueTbIpex rpynmnax OTMEYEeHbl TPU CTPYKTYPHBIX THUIIA OTKIOHEHUH
OT JIGKCHYECKHX HOPM: 3aMEHBI, IIPOITYCKH U BCTABKH CJIOB, HATIPHUMED:

— 3aMEHBI CIIOB: nomom 3 / nueaunstii 0om ynan (bJ1-14) (Bm. yaeir); nseyu-
Ky on nonoxcun 6 cmakan (bJ1-13) (BM. 6 6anky); mums obnapysicui AMKy 6 3em-
ne / u npunsnca kpuuamo myoa (MP-9) (BM. Hopy); manvuux 3ane3 Ha depeso /
nocmompen 6 oOvipouke, komopas oviia 6 oepese (MJI-11) (BM. 6 dynie);

— TPOILYCKH CIIOB: NOMOM MAHU Kak / ceéanun oom / 20e scugym nuenvlt |
u onu na nezo | 5 / kycanu / a s 6 smo epems cmompen ¢ oynio (bJ1-11-1)
(BM. Ha Heco Hanaau), NpuHeciu NAYWKY 8 OanKe / nocmasuiu nepeo Kpoed-
moto... mam Jawoosanucy Houvto (BJ1-5) (BM. mobosanuce nseywxoi); a e2o co-
baka wapuk ysudena / 3nauum / 3mo noayuaemcs ocunwlii / ocunoe 2He300 /
Hy emy xo3saun 3anpemun / nomomy umo smo onacho (MP-13-2) (BM. 3anpemun
nooOxXo0ums K He30y);

— BCTaBKHU CJIOB, MOBTOPBI: MAK 0ZPOMHOE / HA 00pO2e JIedHCUum 0ZPOMHOe
oepeso (bP-12); nomom onu nowinu ee uckames... eviuiiu u3 0omMa U HOWLAU UC-
Kamo... oHu Kpuyaiu / HO OHA He OM3bIBANACH / NOMOM OHU HOWATU 8 JleC ee UC-
kamo (M/I-7-1).

Bounbinyio 4acTh OTKIIOHEHUH OT JIEKCHYECKUX HOPM B paccKa3ax OWIIUHT-
BOB COCTaBJISIIOT 3aMEHBI CJIOB. BCTaBOK JIMIIHKUX CJIOB Y HUX HAMHOTO MEHBIIIE.
B pacckazax MOHOJTMHTBOB TaKMX BCTABOK OOJIbINIE, YEM B PAacCKa3ax OWMIIMHTBOB:
y B3pOCIHBIX B 5,7 pa3, y B3pOCIbIX — B 23, 4TO TOBOPHUT 00 MX CTPEMIIEHUH MEHb-
e ceOst KOHTPOJIMPOBATH B XOJIE dKCIIEpUMEHTa. BmecTe ¢ TeM B pacckazax Ou-
JMHI'BOB B HECKOJIBKO pa3 Oouble MPOMycKoB cioB (y B3pOCibIX B 4, y aereit
B 2 pa3za), 4TO CBHJETEIbCTBYET O HE3HAHWU UMH OTIEIBHBIX CIIOB, 00 UX yTpaTe
WK 00 ONACeHUU JIOMYCTUTh OLIHMOKY B X0J1€ OOLIEHHS C SKCTIEPUMEHTATOPOM.

HccenenoBanue JIGKCUKH B paccKka3ax HOCHTENEH PycCKoro s3bika B ['epma-
HUM TI0Ka3aJl0, YTO Y JIAaHHBIX KaTeropuil MHPOPMAHTOB HE MPOMUCXOIMUT pa3py-
IICHUS] CHCTEMBI S3bIKa Ha JIEKCHYECKOM YpOBHE. Peub pyccko-HEMeIKux Owu-
JIMHI'BOB MOHATHA U MOKET OBITh COOTHECEHA C PEeUbl0 MOHOJIMHTBOB.

Crenyronuii dTanm HCCIEOBaHUS JIEKCHUYECKUX OCOOEHHOCTEH peun WH-
(OpMaHTOB CBsI3aH C aHAJIM30M BapUAaHTOB 3aMEH CJIOB M MX CPaBHEHHEM C Bapu-
aHTaMH 3aMeHBI CIIOB B TPAHCKPUIITaX PEeYH MOHOJIHHTBOB. OCHOBHBIC BHIBI 3a-
MeH TpejcTaBieHsl B Tabn. 2. Ilpu 3ToM cpenHue 3HaueHHs, HE TPEBBIIIAIOIINE
0,01 %, He yuuthiBaHCh, TO ecTh 3HaueHus 0,00 % B Tabiuile MOTYT yKa3bIBaTh
HE TOJIBKO Ha OTCYTCTBHE JAHHBIX SIBIICHUU B TPAHCKPHIITaX TPyl HHPOPMaH-
TOB, HO ¥ Ha TO, YTO B pe4d MH(OOPMAHTOB BCTPEUAIOTCS JaHHBIC BHIBI 3aMCH,
HO UX YHCJIO CTATUCTHYECKU HE 3HAUUMO.

Cpenu 3aMeH cJI0Ba y BCEX KaTeropHii MH(HOPMAHTOB PEBATHPYIOT 3aMEHBI
CJIOB JIMTEPATYPHOTO SI3bIKA MPOCTOPEUYHBIMU CJIOBaMHU. B TpaHCKpUNTax OMIUHT-
BOB BCTPEUAIOTCS:

— IPOCTOPEYHbIC (POPMBI MPUTSHKATSITLHOTO MECTOUMEHUS UXHULL BMECTO JIU-
TEPaTyPHOTO UX: NOCE MO0 OHU 83571U C COOOU MANEHbKYIO JASYWKY / KAK BUOHO /
CblHa UXHe20 Hogozo opyea (BJ1-16-2);
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— BBOJHOE CJIOBO 6u0amb B 3HAYEHHUH OOJHCHO OblMb, 6€POSMHO. A NOO
amum oepegom / cudenu ose aseywiku / eudame mama u nana (bP-9);

— OTpUIaTellbHAs YaCTHIIA Hem)y BMECTO Hem. 808d / Ko20a 6cmai / OYeHb
yousuncs / umo aseywxu yce nemy (bJ1-22-1); ympom onu npocuynuce u 3ame-
munu / umo aaeywxu yoice nemy 6 oanke (bJ1-10); B

— BOJHOE BBIPAXKEHHE 10 X00) BMECTO CIIOBA NOX0JiCe. NOCie 9Mo20 OHU
no X090y ne2iu cnamsv U Jp.

OTMedeHbI TPOCTOPEYHBIE CIOBA U B PaccKa3zaX MOHOJIMHTBOB: NOKA AHMOH
Kkpuuan 6 Hopy / wapuk uepanca ¢ nueramu (M1-5) (BM. uepan).

Tabnmua 2
Jlekcuuyeckne 3aMmeHbl B pe4u YeTbipeXx rpynn uHpopMaHToB,
cpepHue 3HaYyeHus, %
KaTteropus unpopmaHtToB
3ameHbl cnos BUnuHreol- | BUNUHIBLI- MOHONUHIBbI- MOHONUHIBDI-

poautenu Aetn poautTenun Aetn
Bcero 0,73 2,60 0,26 1,31
MpocTopeyHbIMKU CloBamMm 0,29 1,30 0,18 0,90
KorvnoHnmamm 0,43 1,26 0,08 0,41
MnepoHuMamu 0,00 0,01 0,00 0,00
Mepudpazamn 0,01 0,02 0,00 0,00
Okka3noHannamMamm 0,00 0,01 0,00 0,00
CnoBamun HEMELKOTO s3blka 0,00 0,00 0,00 0,00

Y CcTaHOBIIEHO, YTO JOJIS IPOCTOPEUYHBIX CJIOB B paccKaszax JeTel MpeBbIIIaeT
JIOJTIO TaKHX 7K€ CJIOB B paccKas3ax B3pOCIbIX (y OMIMHIBOB B 4,5 pa3a, y MOHOJIMHIBOB
B 4 pa3a), 4TO MOKHO OOBSCHHUTH CIEIYIOMUMH (DAKTOPaMH: BO-TIEPBBIX, 110 TAHHBIM
aHKeT OOJIbIIast YacTh B3POCIBIX MH(OPMAHTOB UMEET BhICIIEE 00pa30BaHUE H, CO-
OTBETCTBEHHO, BJIQJICET JUTEPATYPHBIM SI3BIKOM, TOTJAa KaK JIGKCHYECKHE HOPMBI
B pe4M MHOTHX JIETeH ellle HaXOoJATCs B CTaJIMU CTAaHOBJIEHUs. Bo-BTOphIX, coBpe-
MeHHasl MyOIM4Has peub B Poccuu, okasbIBaromias BIMSHUE Ha JIEKCHYECKYIO KOM-
METEHLIMI0 MOHOJIMHTBOB-/I€TEH, HE CBOOOJIHA OT JIEMEHTOB IPOCTOPEUMS, IaxKe
peub xypHanmcToB (I"opbaneBckuii u ap., 2010). Hamnuume 3THX 371€MEHTOB 00y-
CIIOBJICHO OOIIMMH TEHICHIIMSIMUA Pa3BUTHUSI PYCCKOTO SI3bIKA B ITOCIIEIHUE JIECITHU-
nerust (Kymuna, 2000; Xumuk, 2000; [anomaukos, 2012 u ap.), OKa3bIBAIOIIMMH
BJIMSIHUE HA PeYb HE TOJIBKO MOHOJIMHTBOB B Poccun, HO 1 OuinnHTBOB B ['epManuy.

Jlonst mMpoCTOpEeyYHBIX CIIOB B paccka3axX OWIMHTBOB OKa3ajach BBIIIE, YeM
B paccka3zax MOHOJMHIBOB (y B3pocibiX B 1,3 pa3a, y nereit B 1,4 paza). 91o 00y-
CJIOBJICHO TeM, 4TO B ['epMaHuu pycCKHUil SI3BIK HCIIOJIB3YETCS B CUTYyallHsIX Ce-
MeiHOro, Heo(UIMaNIbHOTO OOIIEHUs, TOT/a KaKk B CHUTyalMiX OQHUIMAIHLHOTO
oOmIeHusi 1 HeO(UIIUAIBHOTO OOIIEHHUs 3a MpeAeNaMu TUACTIOPbl HCIIONIb3yeTCs
HeMelKHi s3bIK. B Poccuu ke B cutyanusax opuIMaIbHOrO OOMICHHUS UCTIONb3Y-
€TCsl TUTEPATyPHBIN PYCCKHM S3BIK, U, COOTBETCTBEHHO, yAemseTcsl OObIle BHU-
MaHus COONIOACHUIO TUTEPATYPHBIX HOPM.

Cpenu 3ameH ciioB B peud MH(GOPMAHTOB BBIJEISIOTCS 3aMEHbI HYXHOTO
CJIOBa KOTUIIOHUMOM, KOTOpBIK B pabore T. AHIITATT ONpenensercs: Kak «coce-
HUW JIEMEHT, TPUHAJIekKANINN K o0memy runepoHumy» (benachbarte Elemente,
die zu einem gemeinsamen Hyperonym gehoren) (Anstatt, 2010: 228). B HacTos-
el cTaThe TaK)Ke UCIIOJIb3YETCSl ATOT TEPMUH.
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B nporiecce ananm3a BBISBICHO, YTO B aKTHBHBIN CIIOBAPh HEKOTOPHIX JIETEH-
OWJIMHTBOB HE BXOJSAT CJIOBA OaHKa, yiell, Hopa, OYnio, KOTOPBIE 3aMEHSIFOTCS KO-
TUTIOHUMaMH.

CnoBo 6anxa 3aMeHSIETCS CIIOBAMU CMEKI0, CHAKAH, OYMbLIKA: JA2YUKY
on nonoxcun ¢ cmakan (bJ1-13); cobauka u manvuux ecmanu / cmompsm 6 oy-
muwaky (b/1-15-1); uz cmekna nouvio / koeda manvuux u cobaka 3acHyi /, IA2yuwKa
svinanzvieaem (bJ1-21). Otu 3aMeHbl 00YCIIOBIEHBI BIUSHHUEM HEMEIIKOTO SI3bIKa,
B KoTOpoM ci1oBo Glas o3HavaeT u CTeKI0, U CTaKaH, U CTEKISHHYIO OaHKY".

BwmecTo croBa Hopa HEKOTOpBIE ETH-OMIIMHTBBI yHOTPEOIISIIOT CII0BA 0bIpda,
ObIPKA, SAIMKA, NewepKa. si 8 Imo epemsi cmompelnl 6 newepky | maw ee mooice
ne ovino (b1-11-1); manvuux nocmompen 6 ovipe / nozean e2o / HO Mam HUKMO
ne sviuten (bJ1-14); on 6 amxe uwem nseywky (bJ1-22-1). CnoBo dynio 3amMeHsieTcs
CIIOBaMH Obipa U OvbipKa: 6 depese ovipa (b]1-14); 6 0ybe bbiia ovipka / 6 smoti ovipke |
oHu moaice He moenu ee Haumu (BJ1-16-1); smy ecto cyeny / nabarooara manero-
Kasi isi2yuKa / Komopas ébixoouna u3 umento smotl ovtpouxu ¢ semie (bJ1-16-2).
Ot TpaHchopMalK Takke 00YyCIOBJICHbI BIMSHUEM HEMELKOTO s3bIKa, B KOTO-
pom Hahle o3nauaer u nemmepy, u HOpY, ¥ JABIPY, ¥ AymIo?,

CnoBo 3em/15 UHOTAA 3aMEHSIETCS CIIOBOM MOJI: a ¢ depesa y HAc Ynaa yiel
Ha nou / u u3 yivs eviiemen pou nuei / u omnpasuics 3a moum wernkom (bP-11-1);
uz-3a necuxa / 6ce nuenvt ynaau na non (bJ1-12); yaeii ynan na non / nomomy umo
cobaka / nomomy umo oua aanoti oepeso nowamana (bJ1-22-1). U 31ecs MOKHO
yCMaTpHUBAaTh BIUSHHE HEMELKOro Boden, o3Havaromero u 3eMio, 1 moim.

Berpedarotest 3aMeHBI IPUTSHKATENBHBIX MECTOMMEHHU €20, ee, UX MECTO-
UMEHMSMU CB01, C805l, CB0€. GeHUepOM MANbUUK U C80A cOOAKA / paccmMampuiom
banxy / 20e cuoum nseywxa (BJ1-3); oonasicnvl / cuden manvuux Houbl0 OoMa
U cmompen Ha c8010 aAYWKY 6 banke / a ceoa cobauxa modice (bJ1-9). Ux cneny-
€T KBATM(UIIMPOBATH KaK JIEKCUKO-TPAaMMAaTHYECKHE 3aMEHBI, TaK KaK B JaHHBIX
cllydasix HE TOJIbKO MMEIOT MECTO 3aMEHbl OJJHHX CJIOB JPYTUMH, HO U MPOUCXO-
JUT TIEPECTPOMKAa BCEH CHCTEMBI PYCCKHUX IPUTSKATEIbHBIX MECTOMMEHUH IO
AQHAJIOTUU C HEMEIIKUM SI3BIKOM.

VYka3zaHHBIE TTPUMEPHI TOATBEPXKIAIOT 3aKOHOMEPHOCTH YHACIIEJOBAaHHOTO
pycckoro si3bika, onucannuble B padorax JI.P. Duaproca u A. IlaBneHko ¢ coaBTo-
pamMu: JOMUHHPYIONINHA S3bIK OKa3bIBACT BIMSIHUE HA MEHTAIBHBIN JIEKCUKOH OH-
JIMHT'Ba, YTO OTpakaeTcs U B ero nepBoM si3bike (Pavlenko, Malt, 2011; Pavlenko
et al., 2017). IIpu »TOM TPOUCXOAMUT yTpaTa CIOB YHACJIEIOBAHHOTO S3bIKA, TaK
Has3bIBaeMasi KOHTAKTHAas aTTPUIMS — H3MEHEHHS, OOYCIOBJICHHBIE S3BIKOBBIM
KOHTaKTOM ¢ JoMHuHUpYonmM s3eikoM (Kopke, Schmid: 2004: 5-6).

Bmecte ¢ TeM HEKOTOpbIE 3aMEHbI KOTUTIOHUMAaMHK HEJb3s1 OOBSICHUTD BIIHSI-
HUEM HEMEIKOTO sI3bIKa, HAIpUMEp B pPEeUd OMIIMHTBA-POIUTEINST 3aMEHY CIIOBa
OanKa CIIOBOM aK8apuym. MAanb4yuk HAuien JAYWOHKA / Ko20a 2yl Ha yiuye

8 Jleiin K., Manvyesa J.T, 3yes A.H., Mununa HM., /lobposonvckuii /[.O., Ky3zaenes B.E.,
Leunaune M A., Ilpuconuxep U.B., 3opuna T.II., Ilankun A.B., Jlepman M.JL, Jluneposckaa H.A.,
Bacosa H.IT. Bombinoii HeMeIKO-pyccKrii croBaps. Grossworterbuch deutsch-russisch : ok. 95 000 cios
u 200 000 cioBocoueranwmii. 13-e u3m., crep. M. : Pycckuii si3pik Menna, 2006. C. 386.

4 Tam xe. C. 455.

5 Tam xe. C. 179.
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¢ cobaukoul / npunec domoul / u nonodcun ezo 6 axeapuym (bP-14). BeposrtHo,
B JJAHHOM CJTy4ae UMCIOT MECTO MHBIC MPUYMHBI 3aMEHBI, HAIPUMED JKEIaHUE Po-
JMTENsI, TPEATIONAraroIero, YTo pedeHOK MOXKET He 3HATh CJIOBO OaHKd, 3aMe-
HUTb €ro 0oJiee MOHATHBIM CJIOBOM.

['oBOpst 0 3aMeHAX KOTMIIOHUMaMH, OTMETUM, YTO HEKOTOPBIE IPHUMEPHI OT-
KJIIOHEHHMH OT JIEKCUYECKUX HOPM MOTYT KBaTH(PHUIMPOBATHCS MO-pazHoMy. Tak,
yIOTpeOJICHHE BOPOCHTEIHFHOTO MECTOMMEHUS 20e BMECTO K)0d B TPEITIOKCHUN
20e dice on Oencst (BP-6) Moxer paccmaTpuBaThes Kak Kajibka ¢ Hemenkoro Wo ist
er hin? OxHako, y4uThiBasi, YTO STOT MPUMEP OTMEUYCH B PEUU B3POCIOro OH-
JUHTBA, BeIXOAA U3 Ofecchl, MOKHO TaKXKe MoJiaraTh, 4YTO 3TO MPOSBICHHE CIie-
uupuku pycckoi peun Onecchl, OTMEYEHHOW, B yacTHOCTH, B pabore E.H. Cre-
MaHOBa KaK sIBJICHKUE, BhI3BAHHOE BJIMSHUEM IIOJILCKOTO si3bIKa ([ 0e 6am examwv?
I'oe uoem?) (Crenanos, 2013: 21).

HccnenoBanue mokasano, 4TO CIOBa HOpa W OYni0 B P€YH HEKOTOPBIX MO-
HOJIMHTBOB TaK)X€ 3aMCHSIOTCS CJIOBAMU ObIpKd, ObIPOUYKA, OMEepcmue, myHHeb,
AMKA: U OHU HAWIU mam 6pesHo / komop / 6 komopom oOviia osipka (M/1-11);
u 60m / OKOI0 CmMapoco-cmapozo depesa / OHu yeuoenu 8 3emie KaKkoe-mo omeep-
cmue (MP-5); mums obnapysicun AMKy 6 3emie / u npuHAaCcs Kpuvams myoa / jisi-
eywka / asieyuika / éoliiou / noudem emecme ¢ Hamu eyiame (MP-9); no koeda on
bexcan / on 3amemun / mo umo 6 myHmHene / ¢ KOMopwvlld UCKAN MAKCUM / HCUTL CY-
pox (MI-9-1); ecmo na smoil kapmunke Kpom / on 6vlie3 u3 OblpoOUKU / U no-
cmompen, umo 8006we npoucxooum (MJ1-13-1).

Taxum 06pa3oM, OTMEUEHHBIN BBIIIIE TIPOLIECC YTPAThI CJIOB HOopa W OYNI0 'y OH-
JIMHTBOB MOKET OBITh CBSI3aH HE TOJBKO C BIMSIHUEM HEMEIKOTO SI3bIKa, HO U C TEM,
9TO 3TH CJIOBA YXOMAT M3 aKTUBHOTO CJIOBAPSI TOPOJICKUX JKUTENEH. DTUM K€ MOKHO
OOBSICHUTB M 3aMEHBI CJIOBA 3eM./is B 3HAUCHUU NOY8d, NOBEPXHOCHb CIIOBOM MO

WHorma neTH-OMIMHTBBI B KQUeCTBE 3aMEH HCTIOJB3YIOT OMHCATENIbHBIC BBIpa-
KEHUsl, epudpasbl, HAIPUMEpP CIOBO YJiell 3aMEHSIETCS] CJIOBOCOUYETAHUAMHM nueUHbL
00oM, OOM 20e Hcugym nueivl u T. 1. NOMOM MaHu Kak / céanun oom | z0e sncueym
nuenvl / u onu Ha Heeo / 3 / Kycamu / a s 6 smo epems cmompen 6 oynio (bJ1-11-1);
cobaka / 2 / uepana 6 smo epemsi /3 / 0om 20e nuenwt / nomom / 3 / RUEUHbLIL 0OM
ynan (BJ1-14); onu uckanu ee 6 Hope / 6 0ome om nuen / HO mam OHU ee MOodHce
naumu ne moenu (bJ1-16-1); cobaxa uepana ¢ domuxom nuen / no on ynan (bJ1-17).

B TpaHckpunTax peur OWIMHTBOB WHOT/Ia BCTPEUYAIOTCS 3aMEHBI CJIOB THIIC-
pOHUMAaMH:

— CJIOBO nueibl 3aMEHSIETCSI CIIOBOM 36epul. nepsvie 36epu | komopuix 3ame-
mun 60oux / iemanu no 6030yxy / u sxcysrcocanu epomko (bP-5);

— CJIOBO OaHKa 3aMEHSIETCSI CIIOBOM 1OCYOd: 8AHS U €20 MAleHbKasl cobayka /
J10008ANUCL CB0€EU HOBOU HAXOOKOU / KOMOPYIO OHU CLOBUIU 8 O0B0JILHO 0ddice
O0nbUIOL CHEKTIAHHOU NOCYOe; OHA 8blie31d U3 ROCYObL U / YXOOuLa Oaibuie om
nux (bJ1-16-2);

— CIIOBO K6AKAHbe 3aMEHSIETCS CIOBOM 38VK: MANbYUK YCIbIULATL 38YK JIA2)-
wek / u nowen ux uckamso 3a ynasuwum oepesom (bJ1-17).

B TpaHckpunTax OWJIMHIBOB IMOYTH HE BCTPEUYAIOTCS MPSIMBIC JICKCUYECKUE
3aMMCTBOBAHUS U3 HEMELKOTO s13bIKa, KOTOphIe T. AHIITATT KBAIM(UIIUPYET KaK
«MaTepHaIbHBIN JIeKcuueckuii meperocy (materieller lexikalischer transfer) (Anstatt,
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2010: 228). Hannpumep, oTMeUeHa 3aMEHA CIIOBA ceMbsl CIOBOM ¢pamunus (OT HEM.
Familie — cemvs): u na credyrowuii mam / pamunus uxuss npuwina / uxuvue
oemu; Mo pamunusa iA2ywKax, u 6 3mou gamunuu / mam oviia sma AAcywKa /
wo ucuesna (BJI-1). DTa 3amMeHa BcTpedaeTcs TOJIBKO Y OJHOrO MH(pOpPMaHTa —
MaJbp4HuKa-OmImHrBa 12 ner, poguBmerocs B ['epMaHnu B ceMbe BBIXOAIEB U3
Kuposorpana (Ykpauna).

B xopmyce TpaHCKpHUNTOB neTel-OMIUHTBOB OB OOHAPYKEH HEOXKHIaHHBII
IpUMEp — 3aMEHa CJI0Ba co0aKa aHTIIMIU3MOM 002. M0204a 6 cledyloujeli KapmuH-
Ke / gvlensoum kak 6yomo / kak 6yomo Manbdyuk u necux /y Kakoeco-mo pyuvs /
nOmMoMmy umo 002 / necux 8 6o0e / U Maibyuk NOKA3bl8aem necuxky / 4mo ou 00.-
acen 6oimes muxum (BJ1-12). DTOT mpuMep OTMEYEH y Majbuuka 15 jer, po-
JuBILIErocst B 'epMaHuu B ceMbe BBIXOJIEB U3 AJNTAHCKOro Kpas U U3Yy4arolLIero
B IIIKOJIE aHTJIMUCKUH S3bIK. BO3MOKHO, BRIpQXKCHUE 8b121520UM KAK OYOMO B 3TOM
MIPEUIOKEHUH TAKXKE SBJSICTCS Kajbkou ¢ aHriuiickoro sizbika (looks like). Ono
MOBTOPSIETCS M B IPYTHX MPEUIOKEHUSIX B 3TOM paccKase: 8 credyioujell KapmuH-
Ke BUOHO / KAK MATbYUK U NEeCUK 8blUIU HA yauyy / u evlenadam | kak 6yomo onu
xXomsam 36amv AASYUIKY, NeC Xouem Noucpams ¢ nyeaKamu / bleiadum Kak oyo-
mo / u Manbuyux cmMompum 8 3emnio / u 8 KoHye evienaoum / KaKk 6yomo necux
U MATLYUK / mam cembv JsieyueK / u mam OHUu 3aopanu 00OHy as2yuwKy / HO mam ece
ewe cemb nazywex mareHvkux (bJ1-12). DT oTKIIOHEHUS OT HOPM MOKHO 00BsC-
HUTHh TOJBKO TEM, YTO YPOBEHb BIIAJCHHUS AHTIIMACKAM S3BIKOM Y JTAHHOTO WH-
(opmaHTa BBIlIE, YEM YPOBEHB BIIAJICHUS YHACIECIOBAHHBIM PYCCKOM SI3BIKOM.

[Tocnemusisi MHTEpECHas! TPYIIAa OTKIOHEHUH OT JIGKCHYECKHX HOPM pyc-
CKOTO f3bIKa — 3TO OKKa3HMOHAJIM3MBbI, HECYLIECTBYIOIUE CIIOBA, CO3/IaBaE€Mble
M0 M3BECTHBIM TOBOPSIIEMY CIOBOOOpA30BATEIbHBIM MOAESIM. OKKa3HMOHAIN3-
MBI BCTPEUAIOTCs TIIaBHBIM 00pa30M B peuu JeTell — Kak OMIIMHIBOB, TaK M MOHO-
JIMHTBOB: OHU cMompenu 6 oynie / Ho ux ucnyzuyau nyeavt (bP-7); onu sezoe ee
uckanu / 6 ynuke / ¢ oynie / 6 nopkax / no ne nauwiau ee (bJ1-7); cobarxa caskana /
U nOMOM OOM Om MCYHcHca / ynan 6HuU3 u éce / u 8ce / ece nobeeanu 3a cooa-
kol (BJ1-13). C.H. LeiitauH oTMedaeT, 4To MOZOOHOTO poJa KOHCTPYHUPOBAHHUE
HOBBIX CJIOB XapaKTEPHO ISl peuu JieTeil (IOMKOIbHUKOB-MOHOJIMHIBOB), 1 00b-
SCHSIET ero HaJuyueM OOJIBIIOrO YMCiIa BApUATHBHBIX PEUYEBBIX MOjEJEH B pyc-
CKOM $I3bIK€, 3aTpyIHSIOIIETr0 BbIOOp MpaBuiibHOTO BapuanTa (e, 2017: 171).
B Tpankpunrtax pedu HOJPOCTKOB 3THU SIBIICHUS] HEMHOTOYHMCIICHHBI, XOTS UHOI A
OHHU BCTPEYAIOTCS JIaXKE€ B PEUU B3POCIBIX: OHU YBUOEIU CB0I0 JIASYWEeUKYy mapu /
6 Komnanuu oonvuio2o aszyxa (MP-7-2).

Jlexcnyeckue 0cOOEHHOCTH PYCCKOM peun AeTer-OmmHreoB 10—15 mnet, BbI-
SBJICHHBIE B XOJI€ MCCIIEJOBAHMS, KOPPEIUPYIOT C pe3yJbTaTaMU HCCIEeIOBAHUS
T. AHIITaTT JEKCUYECKUX CTPATETHi TOMIKOJBHHUKOB U CTapIICKIaCCHUKOB (AN-
statt, 2010: 236-237). B xome HACTOSIIErO MCCIEIOBAHUS B PEUd MOJIPOCTKOB
TaKX€ BBIABIICHBI 3aMEHBI CIIOB KOTUIIOHMMaMH, TULIEPOHUMaMH, nepudpa3amu,
CJIOBaMHU HEMEIIKOTO s3bIKa, KalbkaMu U Jp. Ecnu He cuuTaTh M0N0 MpocTOped-
HBIX CJIOB, KOTOpPBIEC B MICCIIEIOBAaHUM 1. AHINTATT HE yYUTHIBAIOTCS, TO Hanbosee
YaCcTHIMU JIGKCHYECKUMHU 3aMEHaMHU B PeUH MOJIPOCTKOB, KaK U B peur OMIMHTBOB-
JIOIIKOJIEHUKOB, BBICTYIIAIOT 3aMEHBI HY>KHBIX CJIOB KOTHIIOHUMaMu. Bmecte ¢ Tem
MpUMephl 3aMEHbI CI0B NepudpazaMu COMMKAIOT pedb MOJPOCTKOB C PEUYBIO
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CTapIIEKJIACCHUKOB (B McclieoBaHNH T. AHIITATT MOKa3aHO, YTO mepudpasbl xa-
pPaKTepHBI JJII PAacCKa3oB CTapIIEKIACCHUKOB, HO PEAKO HCIHOJB3YIOTCS J0-
mIKoJabHUKaMM). Takum oOpa3oM, aHaIM3 JEKCUIECKIX OCOOEHHOCTEN peun JeTei-
OUIMHIBOB (HOJPOCTKOB) IMOKa3bIBAET, KakKMM oOpa3oMm B Bo3pacte 10-15 ner
OCYIIECTBIISIETCS MTOCTETICHHBIA TIEPEX0/I OT PEeUM JIONMIKOIBHUKOB K PeUYH CTapliie-
KJIACCHUKOB.

3aknouyeHue

Jlekcuueckasi CUCTEMa MCCIEyeMbIX TPyl OMJIMHTBOB OCTAETCS OTHOCH-
TEJIbHO CTAOMJIBHOM M MaJIO OTJIMYAETCS OT JIEKCUYECKOW CHCTEMbl MOHOJIMHIBOB.
Ilokazarenaem 3TOro SABJISETCS HE3HAUUTEIBHOE CPEJHEE KOIMUYECTBO OTKIIOHEHUM
OT JIEKCUYECKUX HOPM U O0JIbIlas 10JIs PYCCKUX MPOCTOPEUYHBIX CIIOB CPEIU ITUX
OTKJIOHECHM.

CooTHoOIIEHHE MPOCTOPEUYHBIX CJIOB B TPAHCKPHUITAX BCEX YETHIPEX TPYIIII
MH()OPMAHTOB MOTUHHSIETCS CIEAYIOIMM 3aKOHOMEPHOCTSIM: UX KOJIMYECTBO B peun
neTei 0oJsbllle, 4YeM B pedH B3POCIHbIX, @ B peur OUIMHIBOB OOJIbILE, YEM B pEUU
MOHOJIMHIBOB.

Cpenu Ipyrux OTKJIIOHEHUH OT JIEKCHYECKMX HOPM B pedd OWMJIMHIBOB OO0JIb-
LIYIO YacTh COCTABJIAIOT 3aMEHbI KOTMIIOHUMAaMH, BO MHOTHX CIIy4dasiXx OCYLIECTB-
JsieMble Ol BIUSHUEM HEMELKOTrO s3blKa. DTO BIMSHHE OOHAPYKMBAETCSA IpPU
3aMeHax CJIOB, HE BXOJSIIMX B aKTHUBHBIA ClIOBapb MH(POPMAHTOB WJIM BOOOIIE
HE3HAKOMBIX UM (V7etl, Hopa, Oynio v nip.). KonmdaecTBo 3aMeH CIIOB TUTIEPOHUMAMH,
nepudpazamMu, OKKa3HOHAIN3MaMH, MaTepUAIbHBIMU 3aMMCTBOBAHUSMU B LIEJIOM
HE3HAYMTENIbHO U Yallle BCEro CTATUCTHMYECKU HE 3HAUuMo. Takum o0pazoM, OTAENb-
HBIE YYaCTKH JIEKCHYECKOW CHCTEMBI PYCCKOTO si3blka JieTei-OnmmmuHreoB 1015 mer,
ponuBmuxcs B ['epManuy win nepeexaBlIUX B HEE B paHHEM BO3pacTe, MOJBEp-
raroTCsl U3MEHEHUSAM, HO 3T U3MEHEHUS HE HAPYIIAIOT €€ IEJIOCTHOCTD.

MHorue neKCH4YecKne OCOOEHHOCTH pPEUYd JeTeH-OWIMHTBOB COBITAJIAl0T
C JIEKCUYECKUMH 0COOEHHOCTSIMH PEUH JeTeiH-MOHOJIMHIBOB, YTO TOBOPHUT O JIEH-
CTBUHU OOIIMX 3aKOHOB PEUEBOro pa3BUTHs. Takke oOHApyKEHbI OOIIHE YepThl
B peun OunuHrBoB 35-50 ner, mpubsiBIMX B ['epmanuto B Bo3pacte 23-36 ner
Y MPOKMUBAIOIIMX B HEH OT 7 10 18 ner, n npoxkuBaromux B Poccum MOHOJIMHTBOB
TOT0 K€ BO3pacTa.

[lepcrieKTHBBI HCCIEOBAHUS BUISATCS B JOHTUTIOAHOM M3yYEHUH JIEKCHUYe-
CKUX 0COOCHHOCTEHN PYCCKOM pedr paz3In4HbIX IPYII PyCCKO-HEMELKUX OUIMHIBOB,
a TaKk)Ke B CPAaBHUTEIHLHOM M3yUEHUU JIEKCUYECKUX OCOOCHHOCTEH peyH B CEMbsIX
OounuHreoB. Kpome Toro, Bo3HHKaeT HEOOXOAMMOCTD JalbHENIIEr0 KCIIePUMEH-
TaJbHOTO HM3yUEHHUS JIEKCMUECKUX OCOOEHHOCTEH PYCCKOM peurd MOHOJIMHIBOB,
pokuBaromux B Poccun.
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Abstract. The results of the comparison of lexical features of Russian speech of four
groups of respondents are presented: 1) adult Russian-German bilinguals aged 35-50 who
moved to Germany in the 1990-2010s; 2) their children aged 10-15 who were born in Germany
or moved to Germany at an early age; 3) adult monolinguals aged 35-50 living in St. Petersburg;
4) their children aged 10-15. The relevance of the research is, on the one hand, in the im-
portance of studying the state of the Russian language in the families of Russian compatriots
living abroad, its preserving and developing, and on the other hand, in the need to supplement
the existing data on the speech development of bilinguals with new facts. The research is
aimed at comparing lexical features of Russian speech of two generations of bilinguals in
Germany and monolinguals in Russia. The material of the research includes transcripts of
picture story recordings from the book of M. Mayer “Frog, where are you?”. The methods of
the research are observation, data systematization and statistical processing, comparison,
quantitative and qualitative interpretation of data. The authors found out the average propor-
tion of lexical norms violations in the stories of informants and among them the proportion of
word substitutions, word omissions and superfluous words insertion. The types of word sub-
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stitutions, their percentage, and their reasons were determined. The similarity of lexical norms
violations in the speech of children (bilingual and monolingual), conditioned by general laws
of speech development, was revealed. The conclusion is made about the relatively stable
Russia lexical system in the diaspora, at least in the two groups of Russian-German bilinguals
studied, and about its similarity with the lexical system of monolinguals. Some parts of
the lexical system of the Russian language of bilingual children aged 10-15 years undergo
changes, but these changes do not violate its integrity.

Keywords: experiment, Russian language, lexical system, norm deviations, bilingualism,
Russian-German bilinguals, Russian monolinguals, intergenerational changes
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